
BEFORE YOU FOG:

SHAKE FOGGER WELL BEFORE USE: 
Hold can at arm’s length with top of can 
pointing away from face and eyes. Push 
down on finger pad until it locks. This 
will start fogging action.

PARA COMENZAR A APLICAR LA NIEBLA: AGITE BIEN EL NEBULIZADOR ANTES 
DE USAR: Sostenga la lata con el brazo extendido con la parte superior 
apuntando lejos del rostro y de los ojos. Presione con el dedo hasta que el 
mecanismo quede trabado. Eso hará que comience a funcionar el nebulizador.

TO START FOGGING:

Coloque el recipiente en posición vertical sobre una mesa, pedestal, etc. (hasta 
30 pulgadas de altura en el centro del área) y coloque varias capas de periódicos 
debajo de la lata para evitar que se estropee la superficie. Aplique el tratamiento 
en toda la casa, usando varias latas en las casas con más de un piso y muchas 
habitaciones. Salga del edificio de inmediato.

Set canister in an upright position on a 
table, stand, etc. (up to 30 inches in 
height in the center of the area) and 
place several thicknesses of 
newspaper under the canister to 
prevent marring of the surface. Treat 
the whole dwelling using multiple units 

in homes with more than one level and numerous rooms. Leave the 
building at once.

PREPARACIÓN: NO use más de un nebulizador por habitación. NO lo 
use en espacios pequeños, cerrados, como clósets y gabinetes, ni debajo de 
superficies de cocina ni mesas. No lo use en habitaciones cuyo tamaño sea de 5 
pies x 5 pies o menor. En cambio, permita que la niebla entre desde otras 
habitaciones. Apague TODAS las fuentes de ignición como llamas piloto (cierre 
las válvulas del gas), otras fuentes de fuego y aparatos eléctricos en 
funcionamiento que tengan ciclo de encendido y apagado (como por ejemplo, 
refrigeradores, termostatos, etc.). Llame a su empresa de servicio de gas o 
compañía administradora si necesita ayuda con las llamas piloto.

DIRECTIONS FOR USE 
It is a violation of Federal Law to use this product in a manner 
inconsistent with its labeling.
READ ALL DIRECTIONS COMPLETELY BEFORE USE.
Avoid contamination of food or feedstuffs.
For use only when building has been vacated by human beings and 
pets. Ventilate area for 30 minutes before re-entry.
For best results, treat all infested areas. Use one fogger for each 5,000 
cubic feet (approximately 25 ft x 25 ft x 8 ft ceiling) of unobstructed 
area. Use additional units for remote rooms or where the free flow of 
fog is not assured.

MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto con otros fines que 
los indicados en la etiqueta.
LEA COMPLETAMENTE TODAS LAS INDICACIONES ANTES DE USAR.
Evite la contaminación de alimentos para personas y animales.
Para uso sólo cuando el edificio haya sido evacuado y no haya personas ni 
mascotas. Ventile el área durante 30 minutos antes de volver a entrar.
Para lograr mejores resultados, trate todas las áreas infestadas. Use un 
nebulizador cada 5,000 pies cúbicos (aproximadamente 25 pies x 25 pies x 8 pies 
de altura hasta el techo) de área no obstruida. Use nebulizadores adicionales para 
otras habitaciones o cuando la libre circulación de la niebla no esté asegurada.

Kills insects:
• Fleas
• Flea Eggs
• Flea Larvae
• Bedbugs
• Beetles
• Boxelder Bugs
• Cockroaches

• Earwigs
• Fire Ants
• Flies
• Flying Moths
• Gnats
• Grain Weevils
• Hornets

• Lice
• Millipedes
• Mosquitoes
• Palmetto Bugs
• Pharaoh Ants
• Pillbugs
• Silverfish

• Sowbugs
• Ticks
• Wasps
• Yellow Jackets

Mata: Pulgas, huevos de pulgas, larvas de pulgas, chinches, escarabajos, 
chinches del arce americano, cucarachas, tijeretas, hormigas bravas, moscas, 
polillas voladoras, mosquitas, gorgojos de los granos, avispones, piojos, milpiés, 
mosquitos, cucarachas de caño, hormigas faraonas, cochinillas, lepismas, 
cochinillas de la humedad, garrapatas, avispas y avispas con pintas amarillas.   
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Questions or Comments? Call 1-800-897-8524.

After two hours, open all outside doors and windows, turn on air 
conditioners and/or fans and let treated area air for 30 minutes before 
reoccupying. If additional units are used for remote rooms or where free 
flow of fog is not assured, increase airing-out time accordingly.

DO NOT RE-ENTER THE BUILDING FOR TWO HOURS:

STORAGE AND DISPOSAL
STORAGE: Store in a cool, dry place. Keep container closed.
DISPOSAL: Do Not Puncture or Incinerate!
If Empty: Place in trash or offer for recycling if available. 
If Partly Filled: Call your local solid waste agency or 1-800-CLEANUP for 
disposal instructions. 

HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS
WARNING. Causes skin irritation. Harmful if absorbed through skin. 
Do not get on skin or clothing. Wash thoroughly with soap and water 
after handling and before eating, drinking, chewing gum, or using 
tobacco. Remove and wash contaminated clothing before reuse. 
Prolonged or frequently repeated skin contact may cause allergic 
reactions in some individuals.

PRECAUTIONARY STATEMENTS

• Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately 
with plenty of water for 15-20 minutes. • Call a poison 
control center or doctor for treatment advice. 

• Immediately call a poison control center or doctor.      
• Do not induce vomiting unless told to do so by a 
poison control center or doctor. • Do not give any liquid 
to the person. • Do not give anything by mouth to an 
unconscious person. 

Have the product container or label with you when calling a poison control 
center or doctor or going for treatment. For information regarding medical 
emergencies or pesticide incidents, call 1-800-897-8524.

IF SWALLOWED:

IF ON SKIN
OR CLOTHING:

FIRST AID

NOTE TO PHYSICIAN: Contains petroleum distillates — vomiting may cause 
aspiration pneumonia.

PHYSICAL OR CHEMICAL HAZARDS
Contents under pressure. Do not use or store near 
heat or open flame. Do not puncture or incinerate 
container. Exposure to temperatures above 130˚F may 
cause bursting. This product contains a highly 
flammable ingredient. It may cause a fire or 
explosion if not used properly. Follow the Directions 
for Use on this label very carefully. 

NOTICE: Buyer assumes all responsibility for safety 
and use not in accordance with directions. 
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DO NOT use more than one fogger per room. 
DO NOT use in small, enclosed spaces such as 
closets, cabinets or under counters or tables. 
Do not use in a room 5 ft. x 5 ft. or smaller; 
instead, allow fog to enter from other rooms. 
Turn off ALL ignition sources such as pilot 
lights (shut off gas valves), other open 
flames or running electrical appliances that 
cycle off and on (i.e., refrigerators, 
thermostats, etc.). Call your gas utility or 
management company if you need assistance 
with your pilot lights.

PREPARATION:

Highly
Flammable
Ingredient

Ingrediente
Altamente
Inflamable

Después de dos horas, abra todas las puertas y ventanas, encienda el aire 
acondicionado y los ventiladores y ventile el área tratada durante 30 minutos 
antes de volver a ocuparla. Si se utilizan más latas para otras habitaciones o 
cuando la libre circulación de la niebla no está asegurada, aumente el tiempo 
de ventilación proporcionalmente.

NO VUELVA A ENTRAR AL EDIFICIO POR UN PERÍODO DE DOS HORAS:

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN 
ALMACENAMIENTO: Guarde en un lugar fresco y seco. Mantenga cerrado el 
envase.
ELIMINACIÓN: ¡No lo perfore ni incinere!
Si está vacío: Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción. 
Si está parcialmente vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos 
más cercano o al 1-800-CLEANUP para obtener instrucciones de eliminación. 

RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y LOS ANIMALES DOMÉSTICOS
ADVERTENCIA. Causa irritación de la piel. Nocivo si se absorbe por la 
piel. Evite el contacto con la piel o la ropa. Lávese muy bien con agua y jabón 
después de manipular el producto y antes de comer, beber, masticar chicle o 
usar tabaco. Quítese y lave la ropa contaminada antes de volver a usarla. El 
contacto prolongado o frecuente con la piel puede causar reacciones alérgicas 
en algunas personas.

PRECAUCIONES

• Quítese la ropa contaminada. Lave inmediatamente la piel 
con abundante agua durante 15-20 minutos. • Llame a un 
centro de control de envenenamientos o a un médico para 
recibir instrucciones de tratamiento. 

• Llame inmediatamente a un centro de control de 
envenenamientos o a un médico. • No induzca el vómito a 
menos que así se lo indique un centro de control de 
envenenamientos o un médico. • No administre nada de 
líquido a la persona. • No administre nada por la boca a una 
persona que haya perdido el conocimiento. 

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o 
intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del 
producto. Para obtener información sobre urgencias médicas o sobre 
accidentes con pesticidas, llame al 1-800-897-8524.

SI SE INGIERE:

SI ENTRA EN 
CONTACTO CON 
LA PIEL O LA ROPA:

PRIMEROS AUXILIOS

NOTA PARA EL MÉDICO: Contiene destilados de petróleo; los vómitos pueden 
causar neumonía por aspiración.

¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-897-8524.

RIESGOS FÍSICOS O QUÍMICOS
Contenido bajo presión. No lo use ni guarde cerca de una 
fuente de calor ni del fuego. No perfore ni incinere el envase. 
La exposición a temperaturas superiores a 130ºF puede 
causar explosiones. Este producto contiene un 
ingrediente muy inflamable. Puede provocar un incendio 
o una explosión si no se usa adecuadamente. Siga 
cuidadosamente las instrucciones que se indican en 
esta etiqueta en “Modo de empleo.” 

NOTA: El comprador asume toda la 
responsabilidad en caso de no seguir las 
instrucciones sobre seguridad y modo de empleo. 

Highly
Flammable
Ingredient

Ingrediente
Altamente
Inflamable

Real Kill® Indoor Flea Fogger2 contains a combination of ingredients that kills both adult and hatching fleas. NYLAR ®, the insect growth 
regulator in this fogger, continues to kill hatching fleas for 7 months by preventing their development into adults. The fogger reaches fleas and 
other listed insects hidden in carpets, rugs, drapes, upholstery, pet bedding, floor cracks, and open cabinets. For use in: Apartments, Attics, 
Basements, Garages, Homes, Pet Sleeping Areas, Rooms and Storage Areas. 
El nebulizador para matar pulgas en interiores contiene una combinación de ingredientes que 
mata las pulgas adultas y las que nacen de los huevos. NYLAR®, el inhibidor de crecimiento 
de los insectos en este nebulizador, continúa matando las pulgas que nacen de los huevos 
durante 7 meses al impedirles que se desarrollen y se conviertan en adultas. El nebulizador 
llega a las pulgas y otros insectos indicados que se esconden en alfombras, tapetes, 
cortinados, tapizados, camas para mascotas, grietas en el piso y gabinetes abiertos. Para 
usar en: Apartamentos, áticos, sótanos, cocheras, casas, zonas donde duermen las mascotas, 
habitaciones y lugares de almacenamiento. 
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Remove or cover exposed food, dishes, 
utensils, surfaces and food-handling 
equipment. Shut off fans and air 
conditioners. Close outside doors and 
windows. Remove pets and birds but 
leave pets’ bedding as this is a primary 
hiding place for fleas and must be 

treated for best results. No need to discard pet bedding after treatment. 
Cover or remove fish tanks and bowls. Leave rugs, draperies and 
upholstered furniture in place. This product will not harm furniture when 
used as directed. Open interior closet doors and cabinets of areas to be 
treated. Cover waxed wood floors and waxed furniture in the immediate 
area surrounding the fogger. Newspapers may be used.
For more effective control of storage pests, open all cupboard doors 
and drawers for better penetration of fog. Remove all infested foodstuffs 
and dispose of in outdoor trash.
For flea and tick control, thoroughly vacuum all carpeting and 
upholstered furniture, along baseboards, under furniture and in closets. Put 
vacuum bag into a sack and dispose of in outdoor trash. Mop all hard floor 
surfaces.
READ ALL DIRECTIONS AND CAUTIONS BEFORE USING.
ANTES DE APLICAR LA NIEBLA: Cubra o retire los alimentos, platos, utensilios, 
superficies y equipo de preparación de alimentos que se encuentren expuestos. 
Apague los ventiladores y los aparatos de aire acondicionado. Cierre las puertas y 
ventanas exteriores. Retire las mascotas y las aves pero deje la cama de la 
mascota porque es uno de los principales escondites de las pulgas y se la debe 
tratar para lograr los mejores resultados. No es necesario eliminar la cama de la 
mascota después del tratamiento. Cubra o retire las peceras. Deje las alfombras, 
cortinados y muebles tapizados. Este producto no daña los muebles si se usa 
según las indicaciones. Abra las puertas de los clósets y gabinetes de las áreas a 
tratar. Cubra los pisos de madera encerados y los muebles encerados en el área 
alrededor del nebulizador. Se pueden usar periódicos.
Para un control más eficaz de las plagas de almacenamiento, abra todas las 
puertas y cajones de los clósets para que penetre mejor la niebla. Retire todos los 
alimentos infestados y tírelos a la basura en el exterior.
Para el control de pulgas y garrapatas, limpie completamente con la aspiradora 
todas las alfombras y muebles tapizados, a lo largo de los zoclos, debajo de los 
muebles y dentro de los clósets. Coloque la bolsa de la aspiradora en una bolsa y 
tírela en la basura en el exterior. Limpie con un trapeador todas las superficies de 
suelo firme.
LEA TODAS LAS INDICACIONES Y PRECAUCIONES ANTES DE USAR.

2-PACK

Also Kills Ticks, Cockroaches, Ants, Bedbugs
and other listed insects
Además mata garrapatas, cucarachas, hormigas, 
chinches y otros insectos indicados 

Contains NYLAR® Insect
Growth Regulator
Contiene inhibidor de crecimiento de insectos NYLAR®

KILLS FLEAS* & FLEA EGGS FOR 7 MONTHS

Mata pulgas adultas, pre-adultas y huevos de pulgas hasta por 7 meses 

Contiene 2 nebulizadores (5 onzas)

ACTIVE INGREDIENTS:
      Pyrethrins ................................................................ 0.050%
      (S)-cyano(3-phenoxyphenyl)methyl-(S)-4-chloro-
         alpha-(1-methylethyl)benzeneacetate....................... 0.100%
   †Piperonyl Butoxide, Technical .................................... 0.100%
   ‡N-Octyl bicycloheptene dicarboximide ........................ 0.167%
      2-[1-Methyl-2-(4-phenoxyphenoxy) ethoxy] pyridine ... 0.100%
OTHER INGREDIENTS: .................................................... 99.483%
                                                                                               100.000%

    †Equivalent to 0.080% (butylcarbityl) (6-propylpiperonyl) ether 
 and 0.020% related compounds

    ‡MGK® 264, Insecticide Synergist

Total Net Wt 10 oz (283 g)

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
WARNING
STORE THIS PRODUCT IN AN AREA INACCESSIBLE TO CHILDREN

See side panel for additional
precautionary statements.

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
ADVERTENCIA
GUARDE ESTE PRODUCTO EN UN LUGAR FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

Consulte el panel lateral para conocer 
las precauciones adicionales.

Contains 2 - 5 oz Foggers

INDOOR

Flea
Fogger
Flea
Fogger
Flea
Fogger
Flea
Fogger2222

Nebulizador para matar pulgas en interiores

*adult & pre-adult

2-PACKINDOOR

Flea
Fogger
Flea
Fogger
Flea
Fogger
Flea
Fogger2222

Nebulizador para matar pulgas en interiores



BEFORE YOU FOG:

SHAKE FOGGER WELL BEFORE USE: 
Hold can at arm’s length with top of can 
pointing away from face and eyes. Push 
down on finger pad until it locks. This 
will start fogging action.

PARA COMENZAR A APLICAR LA NIEBLA: AGITE BIEN EL NEBULIZADOR ANTES 
DE USAR: Sostenga la lata con el brazo extendido con la parte superior 
apuntando lejos del rostro y de los ojos. Presione con el dedo hasta que el 
mecanismo quede trabado. Eso hará que comience a funcionar el nebulizador.

TO START FOGGING:

Coloque el recipiente en posición vertical sobre una mesa, pedestal, etc. (hasta 
30 pulgadas de altura en el centro del área) y coloque varias capas de periódicos 
debajo de la lata para evitar que se estropee la superficie. Aplique el tratamiento 
en toda la casa, usando varias latas en las casas con más de un piso y muchas 
habitaciones. Salga del edificio de inmediato.

Set canister in an upright position on a 
table, stand, etc. (up to 30 inches in 
height in the center of the area) and 
place several thicknesses of 
newspaper under the canister to 
prevent marring of the surface. Treat 
the whole dwelling using multiple units 

in homes with more than one level and numerous rooms. Leave the 
building at once.

PREPARACIÓN: NO use más de un nebulizador por habitación. NO lo 
use en espacios pequeños, cerrados, como clósets y gabinetes, ni debajo de 
superficies de cocina ni mesas. No lo use en habitaciones cuyo tamaño sea de 5 
pies x 5 pies o menor. En cambio, permita que la niebla entre desde otras 
habitaciones. Apague TODAS las fuentes de ignición como llamas piloto (cierre 
las válvulas del gas), otras fuentes de fuego y aparatos eléctricos en 
funcionamiento que tengan ciclo de encendido y apagado (como por ejemplo, 
refrigeradores, termostatos, etc.). Llame a su empresa de servicio de gas o 
compañía administradora si necesita ayuda con las llamas piloto.

DIRECTIONS FOR USE 
It is a violation of Federal Law to use this product in a manner 
inconsistent with its labeling.
READ ALL DIRECTIONS COMPLETELY BEFORE USE.
Avoid contamination of food or feedstuffs.
For use only when building has been vacated by human beings and 
pets. Ventilate area for 30 minutes before re-entry.
For best results, treat all infested areas. Use one fogger for each 5,000 
cubic feet (approximately 25 ft x 25 ft x 8 ft ceiling) of unobstructed 
area. Use additional units for remote rooms or where the free flow of 
fog is not assured.

MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto con otros fines que 
los indicados en la etiqueta.
LEA COMPLETAMENTE TODAS LAS INDICACIONES ANTES DE USAR.
Evite la contaminación de alimentos para personas y animales.
Para uso sólo cuando el edificio haya sido evacuado y no haya personas ni 
mascotas. Ventile el área durante 30 minutos antes de volver a entrar.
Para lograr mejores resultados, trate todas las áreas infestadas. Use un 
nebulizador cada 5,000 pies cúbicos (aproximadamente 25 pies x 25 pies x 8 pies 
de altura hasta el techo) de área no obstruida. Use nebulizadores adicionales para 
otras habitaciones o cuando la libre circulación de la niebla no esté asegurada.

Kills insects:
• Fleas
• Flea Eggs
• Flea Larvae
• Bedbugs
• Beetles
• Boxelder Bugs
• Cockroaches

• Earwigs
• Fire Ants
• Flies
• Flying Moths
• Gnats
• Grain Weevils
• Hornets

• Lice
• Millipedes
• Mosquitoes
• Palmetto Bugs
• Pharaoh Ants
• Pillbugs
• Silverfish

• Sowbugs
• Ticks
• Wasps
• Yellow Jackets

Mata: Pulgas, huevos de pulgas, larvas de pulgas, chinches, escarabajos, 
chinches del arce americano, cucarachas, tijeretas, hormigas bravas, moscas, 
polillas voladoras, mosquitas, gorgojos de los granos, avispones, piojos, milpiés, 
mosquitos, cucarachas de caño, hormigas faraonas, cochinillas, lepismas, 
cochinillas de la humedad, garrapatas, avispas y avispas con pintas amarillas.   
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Questions or Comments? Call 1-800-897-8524.

After two hours, open all outside doors and windows, turn on air 
conditioners and/or fans and let treated area air for 30 minutes before 
reoccupying. If additional units are used for remote rooms or where free 
flow of fog is not assured, increase airing-out time accordingly.

DO NOT RE-ENTER THE BUILDING FOR TWO HOURS:

STORAGE AND DISPOSAL
STORAGE: Store in a cool, dry place. Keep container closed.
DISPOSAL: Do Not Puncture or Incinerate!
If Empty: Place in trash or offer for recycling if available. 
If Partly Filled: Call your local solid waste agency or 1-800-CLEANUP for 
disposal instructions. 

HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS
WARNING. Causes skin irritation. Harmful if absorbed through skin. 
Do not get on skin or clothing. Wash thoroughly with soap and water 
after handling and before eating, drinking, chewing gum, or using 
tobacco. Remove and wash contaminated clothing before reuse. 
Prolonged or frequently repeated skin contact may cause allergic 
reactions in some individuals.

PRECAUTIONARY STATEMENTS

• Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately 
with plenty of water for 15-20 minutes. • Call a poison 
control center or doctor for treatment advice. 

• Immediately call a poison control center or doctor.      
• Do not induce vomiting unless told to do so by a 
poison control center or doctor. • Do not give any liquid 
to the person. • Do not give anything by mouth to an 
unconscious person. 

Have the product container or label with you when calling a poison control 
center or doctor or going for treatment. For information regarding medical 
emergencies or pesticide incidents, call 1-800-897-8524.

IF SWALLOWED:

IF ON SKIN
OR CLOTHING:

FIRST AID

NOTE TO PHYSICIAN: Contains petroleum distillates — vomiting may cause 
aspiration pneumonia.

PHYSICAL OR CHEMICAL HAZARDS
Contents under pressure. Do not use or store near 
heat or open flame. Do not puncture or incinerate 
container. Exposure to temperatures above 130˚F may 
cause bursting. This product contains a highly 
flammable ingredient. It may cause a fire or 
explosion if not used properly. Follow the Directions 
for Use on this label very carefully. 

NOTICE: Buyer assumes all responsibility for safety 
and use not in accordance with directions. 
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DO NOT use more than one fogger per room. 
DO NOT use in small, enclosed spaces such as 
closets, cabinets or under counters or tables. 
Do not use in a room 5 ft. x 5 ft. or smaller; 
instead, allow fog to enter from other rooms. 
Turn off ALL ignition sources such as pilot 
lights (shut off gas valves), other open 
flames or running electrical appliances that 
cycle off and on (i.e., refrigerators, 
thermostats, etc.). Call your gas utility or 
management company if you need assistance 
with your pilot lights.

PREPARATION:

Highly
Flammable
Ingredient

Ingrediente
Altamente
Inflamable

Después de dos horas, abra todas las puertas y ventanas, encienda el aire 
acondicionado y los ventiladores y ventile el área tratada durante 30 minutos 
antes de volver a ocuparla. Si se utilizan más latas para otras habitaciones o 
cuando la libre circulación de la niebla no está asegurada, aumente el tiempo 
de ventilación proporcionalmente.

NO VUELVA A ENTRAR AL EDIFICIO POR UN PERÍODO DE DOS HORAS:

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN 
ALMACENAMIENTO: Guarde en un lugar fresco y seco. Mantenga cerrado el 
envase.
ELIMINACIÓN: ¡No lo perfore ni incinere!
Si está vacío: Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción. 
Si está parcialmente vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos 
más cercano o al 1-800-CLEANUP para obtener instrucciones de eliminación. 

RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y LOS ANIMALES DOMÉSTICOS
ADVERTENCIA. Causa irritación de la piel. Nocivo si se absorbe por la 
piel. Evite el contacto con la piel o la ropa. Lávese muy bien con agua y jabón 
después de manipular el producto y antes de comer, beber, masticar chicle o 
usar tabaco. Quítese y lave la ropa contaminada antes de volver a usarla. El 
contacto prolongado o frecuente con la piel puede causar reacciones alérgicas 
en algunas personas.

PRECAUCIONES

• Quítese la ropa contaminada. Lave inmediatamente la piel 
con abundante agua durante 15-20 minutos. • Llame a un 
centro de control de envenenamientos o a un médico para 
recibir instrucciones de tratamiento. 

• Llame inmediatamente a un centro de control de 
envenenamientos o a un médico. • No induzca el vómito a 
menos que así se lo indique un centro de control de 
envenenamientos o un médico. • No administre nada de 
líquido a la persona. • No administre nada por la boca a una 
persona que haya perdido el conocimiento. 

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o 
intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del 
producto. Para obtener información sobre urgencias médicas o sobre 
accidentes con pesticidas, llame al 1-800-897-8524.

SI SE INGIERE:

SI ENTRA EN 
CONTACTO CON 
LA PIEL O LA ROPA:

PRIMEROS AUXILIOS

NOTA PARA EL MÉDICO: Contiene destilados de petróleo; los vómitos pueden 
causar neumonía por aspiración.

¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-897-8524.

RIESGOS FÍSICOS O QUÍMICOS
Contenido bajo presión. No lo use ni guarde cerca de una 
fuente de calor ni del fuego. No perfore ni incinere el envase. 
La exposición a temperaturas superiores a 130ºF puede 
causar explosiones. Este producto contiene un 
ingrediente muy inflamable. Puede provocar un incendio 
o una explosión si no se usa adecuadamente. Siga 
cuidadosamente las instrucciones que se indican en 
esta etiqueta en “Modo de empleo.” 

NOTA: El comprador asume toda la 
responsabilidad en caso de no seguir las 
instrucciones sobre seguridad y modo de empleo. 

Highly
Flammable
Ingredient

Ingrediente
Altamente
Inflamable

Real Kill® Indoor Flea Fogger2 contains a combination of ingredients that kills both adult and hatching fleas. NYLAR ®, the insect growth 
regulator in this fogger, continues to kill hatching fleas for 7 months by preventing their development into adults. The fogger reaches fleas and 
other listed insects hidden in carpets, rugs, drapes, upholstery, pet bedding, floor cracks, and open cabinets. For use in: Apartments, Attics, 
Basements, Garages, Homes, Pet Sleeping Areas, Rooms and Storage Areas. 
El nebulizador para matar pulgas en interiores contiene una combinación de ingredientes que 
mata las pulgas adultas y las que nacen de los huevos. NYLAR®, el inhibidor de crecimiento 
de los insectos en este nebulizador, continúa matando las pulgas que nacen de los huevos 
durante 7 meses al impedirles que se desarrollen y se conviertan en adultas. El nebulizador 
llega a las pulgas y otros insectos indicados que se esconden en alfombras, tapetes, 
cortinados, tapizados, camas para mascotas, grietas en el piso y gabinetes abiertos. Para 
usar en: Apartamentos, áticos, sótanos, cocheras, casas, zonas donde duermen las mascotas, 
habitaciones y lugares de almacenamiento. 

5947_RK_FleaFogger_CTN.aiFile Name 100%Output SizeDate

PMS 2935CMYK

11.16.06   DE

Remove or cover exposed food, dishes, 
utensils, surfaces and food-handling 
equipment. Shut off fans and air 
conditioners. Close outside doors and 
windows. Remove pets and birds but 
leave pets’ bedding as this is a primary 
hiding place for fleas and must be 

treated for best results. No need to discard pet bedding after treatment. 
Cover or remove fish tanks and bowls. Leave rugs, draperies and 
upholstered furniture in place. This product will not harm furniture when 
used as directed. Open interior closet doors and cabinets of areas to be 
treated. Cover waxed wood floors and waxed furniture in the immediate 
area surrounding the fogger. Newspapers may be used.
For more effective control of storage pests, open all cupboard doors 
and drawers for better penetration of fog. Remove all infested foodstuffs 
and dispose of in outdoor trash.
For flea and tick control, thoroughly vacuum all carpeting and 
upholstered furniture, along baseboards, under furniture and in closets. Put 
vacuum bag into a sack and dispose of in outdoor trash. Mop all hard floor 
surfaces.
READ ALL DIRECTIONS AND CAUTIONS BEFORE USING.
ANTES DE APLICAR LA NIEBLA: Cubra o retire los alimentos, platos, utensilios, 
superficies y equipo de preparación de alimentos que se encuentren expuestos. 
Apague los ventiladores y los aparatos de aire acondicionado. Cierre las puertas y 
ventanas exteriores. Retire las mascotas y las aves pero deje la cama de la 
mascota porque es uno de los principales escondites de las pulgas y se la debe 
tratar para lograr los mejores resultados. No es necesario eliminar la cama de la 
mascota después del tratamiento. Cubra o retire las peceras. Deje las alfombras, 
cortinados y muebles tapizados. Este producto no daña los muebles si se usa 
según las indicaciones. Abra las puertas de los clósets y gabinetes de las áreas a 
tratar. Cubra los pisos de madera encerados y los muebles encerados en el área 
alrededor del nebulizador. Se pueden usar periódicos.
Para un control más eficaz de las plagas de almacenamiento, abra todas las 
puertas y cajones de los clósets para que penetre mejor la niebla. Retire todos los 
alimentos infestados y tírelos a la basura en el exterior.
Para el control de pulgas y garrapatas, limpie completamente con la aspiradora 
todas las alfombras y muebles tapizados, a lo largo de los zoclos, debajo de los 
muebles y dentro de los clósets. Coloque la bolsa de la aspiradora en una bolsa y 
tírela en la basura en el exterior. Limpie con un trapeador todas las superficies de 
suelo firme.
LEA TODAS LAS INDICACIONES Y PRECAUCIONES ANTES DE USAR.

2-PACK

Also Kills Ticks, Cockroaches, Ants, Bedbugs
and other listed insects
Además mata garrapatas, cucarachas, hormigas, 
chinches y otros insectos indicados 

Contains NYLAR® Insect
Growth Regulator
Contiene inhibidor de crecimiento de insectos NYLAR®

KILLS FLEAS* & FLEA EGGS FOR 7 MONTHS

Mata pulgas adultas, pre-adultas y huevos de pulgas hasta por 7 meses 

Contiene 2 nebulizadores (5 onzas)

ACTIVE INGREDIENTS:
      Pyrethrins ................................................................ 0.050%
      (S)-cyano(3-phenoxyphenyl)methyl-(S)-4-chloro-
         alpha-(1-methylethyl)benzeneacetate....................... 0.100%
   †Piperonyl Butoxide, Technical .................................... 0.100%
   ‡N-Octyl bicycloheptene dicarboximide ........................ 0.167%
      2-[1-Methyl-2-(4-phenoxyphenoxy) ethoxy] pyridine ... 0.100%
OTHER INGREDIENTS: .................................................... 99.483%
                                                                                               100.000%

    †Equivalent to 0.080% (butylcarbityl) (6-propylpiperonyl) ether 
 and 0.020% related compounds

    ‡MGK® 264, Insecticide Synergist

Total Net Wt 10 oz (283 g)

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
WARNING
STORE THIS PRODUCT IN AN AREA INACCESSIBLE TO CHILDREN

See side panel for additional
precautionary statements.

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
ADVERTENCIA
GUARDE ESTE PRODUCTO EN UN LUGAR FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

Consulte el panel lateral para conocer 
las precauciones adicionales.

Contains 2 - 5 oz Foggers

INDOOR

Flea
Fogger
Flea
Fogger
Flea
Fogger
Flea
Fogger2222

Nebulizador para matar pulgas en interiores

*adult & pre-adult

2-PACKINDOOR

Flea
Fogger
Flea
Fogger
Flea
Fogger
Flea
Fogger2222

Nebulizador para matar pulgas en interiores
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SHAKE WELL BEFORE USING AGITE BIEN ANTES DE USAR

  

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
ADVERTENCIA Consulte arriba para conocer 

las precauciones adicionales.
GUARDE ESTE PRODUCTO EN UN LUGAR FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

ACTIVE INGREDIENTS:
    Pyrethrins . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.050%
    (S)-cyano(3-phenoxyphenyl)methyl-(S)-4-chloro-
       alpha-(1-methylethyl)benzeneacetate . . . . . . . . . . . . . 0.100%
   *Piperonyl Butoxide, Technical . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.100%
 **N-Octyl bicycloheptene dicarboximide . . . . . . . . . . . . . . 0.167%
    2-[1-Methyl-2-(4-phenoxyphenoxy) ethoxy] pyridine . . . 0.100%
OTHER INGREDIENTS: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99.483%
                                                                                         100.000%

  * Equivalent to 0.080% (butylcarbityl) (6-propylpiperonyl) ether and
    0.020% related compounds   ** MGK® 264, Insecticide Synergist Net Wt 5 oz (141 g)

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
WARNING See above for additional

precautionary statements.
STORE THIS PRODUCT IN AN AREA INACCESSIBLE TO CHILDREN

Made in the USA. Distributed by Realex
Div. of United Industries Corp., PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 1021-1674-478         EPA Est. Nos. 3657-WI-2  BU , 9688-MO-1  U   
Circled letter is first letter of lot number.
HG-11-10296       ©2006 UIC

PREPARATION: DO NOT use more than one fogger per room. DO NOT 
use in small, enclosed spaces such as closets, cabinets or under counters or 
tables. Do not use in a room 5 ft. x 5 ft. or smaller; instead, allow fog to enter 
from other rooms. Turn off ALL ignition sources such as pilot lights (shut 
off gas valves), other open flames or running electrical appliances that 
cycle off and on (i.e., refrigerators, thermostats, etc.). Call your gas 
utility or management company if you need assistance with your pilot lights.

BEFORE YOU FOG: Remove or cover exposed food, 
dishes, utensils, surfaces and food-handling equipment. Shut off fans 
and air conditioners. Close outside doors and windows. Remove pets and 
birds but leave pets’ bedding as this is a primary hiding place for fleas 
and must be treated for best results. No need to discard pet bedding 
after treatment. Cover or remove fish tanks and bowls. Leave rugs, 
draperies and upholstered furniture in place. This product will not harm 
furniture when used as directed. Open interior closet doors and cabinets 
of areas to be treated. Cover waxed wood floors and waxed furniture in 
the immediate area surrounding the fogger. Newspapers may be used.

TO START FOGGING:
1. SHAKE FOGGER WELL BEFORE USE: Hold can at arm’s length with 
top of can pointing away from face and eyes. Push down on finger pad 
until it locks. This will start fogging action.
2. Set canister in an upright position on a table, stand, etc. (up to         
30 inches in height in the center of the area) and place several 
thicknesses of newspaper under the canister to prevent marring of the 
surface. Treat the whole dwelling using multiple units in homes with 
more than one level and numerous rooms. Leave the building at once.

For more effective control of storage pests, open all cupboard doors 
and drawers for better penetration of fog. Remove all infested foodstuffs 
and dispose of in outdoor trash.

NOTICE: Buyer assumes all responsibility for safety
and use not in accordance with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-897-8524.

IF ON SKIN OR CLOTHING: • Take off contaminated clothing. • Rinse 
skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes. • Call a poison 
control center or doctor for treatment advice. 

IF SWALLOWED: • Immediately call a poison control center or doctor.      
• Do not induce vomiting unless told to do so by a poison control center 
or doctor. • Do not give any liquid to the person. • Do not give anything by 
mouth to an unconscious person. 

Have the product container or label with you when calling a poison 
control center or doctor or going for treatment. For information regarding 
medical emergencies or pesticide incidents, call 1-800-897-8524.
NOTE TO PHYSICIAN: Contains petroleum distillates — vomiting may 
cause aspiration pneumonia.

FIRST AID

PHYSICAL OR CHEMICAL HAZARDS
Contents under pressure. Do not use near heat or open flame. Do not 
puncture or incinerate container. Exposure to 
temperatures above 130˚F may cause bursting. This 
product contains a highly flammable ingredient. It may 
cause a fire or explosion if not used properly. Follow 
the Directions for Use on this label very carefully. 

STORAGE AND DISPOSAL
STORAGE: Store in a cool, dry place. Keep container closed.
DISPOSAL: Do Not Puncture or Incinerate! If empty: Place in trash or offer 
for recycling if available. If partly filled: Call your local solid waste agency 
or 1-800-CLEANUP for disposal instructions. 

PRECAUTIONARY STATEMENTS
HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS
WARNING. Causes skin irritation. Harmful if absorbed through skin. Do not 
get on skin or clothing. Wash thoroughly with soap and water after handling 
and before eating, drinking, chewing gum, or using tobacco. Remove and 
wash contaminated clothing before reuse. Prolonged or frequently repeated 
skin contact may cause allergic reactions in some individuals.

Highly
Flammable
Ingredient
Ingrediente
Altamente
Inflamable

For flea and tick control, thoroughly vacuum all carpeting and 
upholstered furniture, along baseboards, under furniture and in closets. 
Put vacuum bag into a sack and dispose of in outdoor trash. Mop all 
hard floor surfaces.
READ ALL DIRECTIONS AND CAUTIONS BEFORE USING.

After two hours, open all outside doors and windows, turn on air 
conditioners and/or fans and let treated area air for 30 minutes before 
reoccupying. If additional units are used for remote rooms or where free 
flow of fog is not assured, increase airing-out time accordingly.

DO NOT RE-ENTER THE BUILDING FOR TWO HOURS:

NYLAR®, MGK® – Registered trademarks of 
McLaughlin Gormley King Co.

INDOOR

Flea Fogger2Flea Fogger2Flea Fogger2Flea Fogger2

INDOOR

Flea Fogger2Flea Fogger2Flea Fogger2Flea Fogger2

DIRECTIONS FOR USE • It is a violation of 
Federal Law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. 
READ ALL DIRECTIONS COMPLETELY BEFORE USE. • Avoid contamination of 
food or feedstuffs. • For use only when building has been vacated by human 
beings and pets. Ventilate area for 30 minutes before re-entry. • For best 
results, treat all infested areas. Use one fogger for each 5,000 cubic feet 
(approximately 25 ft x 25 ft x 8 ft ceiling) of unobstructed area. Use additional 
units for remote rooms or where the free flow of fog is not assured.

PREPARACIÓN: NO use más de un nebulizador por habitación. NO lo use en 
espacios pequeños, cerrados, como clósets y gabinetes, ni debajo de superficies 
de cocina ni mesas. No lo use en habitaciones cuyo tamaño sea de 5 pies x 5 
pies o menor. En cambio, permita que la niebla entre desde otras habitaciones. 
Apague TODAS las fuentes de ignición como llamas piloto (cierre las 
válvulas del gas), otras fuentes de fuego y aparatos eléctricos en 
funcionamiento que tengan ciclo de encendido y apagado (como por 
ejemplo, refrigeradores, termostatos, etc.). Llame a su empresa de servicio 
de gas o compañía administradora si necesita ayuda con las llamas piloto.

ANTES DE APLICAR LA NIEBLA: Cubra o retire los 
alimentos, platos, utensilios, superficies y equipo de preparación de 
alimentos que se encuentren expuestos. Apague los ventiladores y los 
aparatos de aire acondicionado. Cierre las puertas y ventanas 
exteriores.  Retire las mascotas y las aves pero deje la cama de la 
mascota porque es uno de los principales escondites de las pulgas y 
se la debe tratar para lograr los mejores resultados. No es necesario 
eliminar la cama de la mascota después del tratamiento. Cubra o 
retire las peceras. Deje las alfombras, cortinados y muebles tapizados. 
Este producto no daña los muebles si se usa según las indicaciones. 
Abra las puertas de los clósets y gabinetes de las áreas a tratar. Cubra 
los pisos de madera encerados y los muebles encerados en el área 
alrededor del nebulizador. Se pueden usar periódicos.
Para un control más eficaz de las plagas de almacenamiento, 
abra todas las puertas y cajones de los clósets para que penetre 
mejor la niebla. Retire todos los alimentos infestados y tírelos a la 
basura en el exterior.
Para el control de pulgas y garrapatas, limpie completamente con 
la aspiradora todas las alfombras y muebles tapizados, a lo largo de 
los zoclos, debajo de los muebles y dentro de los clósets. Coloque la 
bolsa de la aspiradora en una bolsa y tírela en la basura en el exterior. 
Limpie con un trapeador todas las superficies de suelo firme.
LEA TODAS LAS INDICACIONES Y PRECAUCIONES ANTES DE USAR.
PARA COMENZAR A APLICAR LA NIEBLA:
1. AGITE BIEN EL NEBULIZADOR ANTES DE USAR: Sostenga la lata con 
el brazo extendido con la parte superior apuntando lejos del rostro y 
de los ojos. Presione con el dedo hasta que el mecanismo quede 
trabado. Eso hará que comience a funcionar el nebulizador.
2. Coloque el recipiente en posición vertical sobre una mesa, pedestal, 
etc. (hasta 30 pulgadas de altura en el centro del área) y coloque 
varias capas de periódicos debajo de la lata para evitar que se 
estropee la superficie. Aplique el tratamiento en toda la casa, usando 
varias latas en las casas con más de un piso y muchas habitaciones. 
Salga del edificio de inmediato.

NOTA: El comprador asume toda la responsabilidad en 
caso de no seguir las instrucciones sobre seguridad y modo de empleo.
¿Preguntas o comentarios?  Llame al 1-800-897-8524.

SI ENTRA EN CONTACTO CON LA PIEL O LA ROPA: • Quítese la ropa 
contaminada. • Lave inmediatamente la piel con abundante agua durante 
15-20 minutos. • Llame a un centro de control de envenenamientos o a 
un médico para recibir instrucciones de tratamiento. 

SI SE INGIERE: • Llame inmediatamente a un centro de control de 
envenenamientos o a un médico. • No induzca el vómito a menos que 
así se lo indique un centro de control de envenenamientos o un médico. 
• No administre nada de líquido a la persona. • No administre nada por 
la boca a una persona que haya perdido el conocimiento. 

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un 
médico, o intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la 
etiqueta del producto. Para obtener información sobre urgencias 
médicas o sobre accidentes con pesticidas, llame al 1-800-897-8524.
NOTA PARA EL MÉDICO: Contiene destilados de petróleo; los vómitos 
pueden causar neumonía por aspiración.

PRIMEROS AUXILIOS

RIESGOS FÍSICOS O QUÍMICOS  
Contenido bajo presión. No lo use cerca de una fuente 
de calor ni del fuego. No perfore ni incinere el envase. La 
exposición a temperaturas superiores a 130ºF puede 
causar explosiones. Este producto contiene un 
ingrediente muy inflamable. Puede provocar un incendio 
o una explosión si no se usa adecuadamente. Siga 
cuidadosamente las instrucciones que se indican en esta 
etiqueta en “Modo de empleo. ”

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN 
ALMACENAMIENTO: Guarde en un lugar fresco y seco. Mantenga cerrado el 
envase.
ELIMINACIÓN: ¡No lo perfore ni incinere! Si está vacío: Tírelo en la basura 
u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción. Si está parcialmente 
vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos más cercano o al 
1-800-CLEANUP para obtener instrucciones de eliminación. 
PRECAUCIONES
RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y LOS ANIMALES DOMÉSTICOS
ADVERTENCIA. Causa irritación de la piel. Nocivo si se absorbe por la piel. 
Evite el contacto con la piel o la ropa. Lávese muy bien con agua y jabón 
después de manipular el producto y antes de comer, beber, masticar chicle 
o usar tabaco. Quítese y lave la ropa contaminada antes de volver a usarla. 
El contacto prolongado o frecuente con la piel puede causar reacciones 
alérgicas en algunas personas.
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NO VUELVA A ENTRAR AL EDIFICIO POR UN PERÍODO DE DOS HORAS:
Después de dos horas, abra todas las puertas y ventanas, encienda el aire 
acondicionado y los ventiladores y ventile el área tratada durante 30 
minutos antes de volver a ocuparla. Si se utilizan más latas para otras 
habitaciones o cuando la libre circulación de la niebla no está asegurada, 
aumente el tiempo de ventilación proporcionalmente.MODO DE EMPLEO • Se considera una violación a la ley 

federal usar este producto con otros fines que los indicados en la etiqueta. LEA 
COMPLETAMENTE TODAS LAS INDICACIONES ANTES DE USAR. • Evite la 
contaminación de alimentos para personas y animales. • Para uso sólo cuando el 
edificio haya sido evacuado y no haya personas ni mascotas. Ventile el área 
durante 30 minutos antes de volver a entrar. • Para lograr mejores resultados, 
trate todas las áreas infestadas. Use un nebulizador cada 5,000 pies cúbicos 
(aproximadamente 25 pies x 25 pies x 8 pies de altura hasta el techo) de área no 
obstruida. Use nebulizadores adicionales para otras habitaciones o cuando la 
libre circulación de la niebla no esté asegurada.

Nebulizador para matar 
pulgas en interiores 

For use in: Apartments, Attics, Basements, Garages, Homes, Pet Sleeping 
Areas, Rooms and Storage Areas. 

Para usar en: Apartamentos, áticos, sótanos, cocheras, casas, zonas donde 
duermen las mascotas, habitaciones y lugares de almacenamiento. 


